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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Hétfő, 1878. február 11.
Szerkesztői iroda;

Budapest, IV, hímző-utcza 1, az,

hév« a lap szellemi részét illető minden 
közlemény küldendő. — A küldemények 

e?ak bérmentesen fogadtatnak el.
Kéziratok csak rendkívüli Műiben kül­

detnek vissza.

Kiadó-hivatal:
Budapest, IV. himeó-utcea 1. «.

hová az előfizetési pénzek küldendők.

VISZI a

angol a harczi 
mozgósítási hírek

a mit nem vártak a

egyet a haldokló

Törők

Budapest, febr, 10
Rohamosan fejlődnek a világesemények. 
i\em tudja ma senki, mi történik 

holnap.
Tegnap még hai’czhan állt az orosz 

kereszt a tőrök félholddal, s ma az orosz­
török véd és daczszö vétség hírét 
világ minden tájéka felé a táviró.

Bosporus partjain Európát arczul 
ütöttek s az arczulcsapást Európa megér-
UGIÍIGJ LG.

A meglepett Európa lázasan ide-oda 
kapkod. A kalmárszellernü 
riadót fújja, s Bécshői 
érkeznek.

Olyasmi történt,
„bölcs“ politikusok.
n ,ÁZ, efek Dem segítették meg Török­
országot,^ folyamodott tehát a pokolhoz. 
Europa amitgatta. rászedte, rutul cserben 
hagyta. A ketségbeesés bátorságával vi- 
lagszerte csodálatot gerjesztő hősiességgel
lisá ó --e, '-rt; ,tüzd6U Eur6P» » a elvi- 
nilf . ZTZ vraJTn’ az északi barbaris- 
mus hódító csordái ellenében.

Elbukott a harczban : fegyvereire nem 
mosolygott a szerencse istennője

Europa nem sietett felsegíteni az el- 
bukottat, sót ellenkezői, g; diplomatái, a 
nulla madarak, karmaikat élesítették, hogy

ők is 
oroszlánra.

Europa elhagyta Törökországot, azért 
, 'kor.szag is hátat fordított Europa ér­

dekeinek. S Europa ezt megérdernlette.
ffethAfi°bDd°I!baií és Bécsben mosí már csör­
gethetik a kardokat. Eső után késó a kö­
pönyeg A megtörtént dolgokat meg nem 
történőkké nem változtathatja at senki. 

„Mentsük meg legalább azt, a mi
AilimSxntlietŐ1“ ha^°zt«tják a ködös 
lünk fo fÖ dén ; Ugyanazt hdUgoztatják ná-

férfia,A n.BaIlp,uí s Budavár S^ös állam-
gnnyolták a nemzet politikai ér­

zületét, mely idejekorán felismerte a vészt 
Igyekeztek minden uton-módon elfojtani 
a lelkesedést, mely lázasan követelte ■ Fegv-

Rövitílátó' nmszkabi 
etlpdl k/fkahá™asszövetségigéithlrdeté

ŰnVe?LŐ tan0okkétit a török-barát 
eszmék ellenében. S e politika fájdalom
igazolta Simonyi Ernő azon mondását,
r Jl ?onarchláük Jatsza a hármas szö-
mó5bt\ 5 >iSzarvasmarha“ szerepét, a 
másik kettő a mészáros és a szelindek.

Most mar támaszkodhattok arra a lel­
kesedésre, a melyet ti lohasztottatok le'
zetníwn lgT,he 7ehetiíek ann»k a nem-
tebh létlift l > ?ZSgét’ a melynek ]egszen- 
tebb létérdekeit labbal tiportátok !
™t0n ,esakugyan vér és pénzáldozatot kö­
veteltek ti most a nemzettől ? !
,e„ n*rsi mindig téaz vo|t 6s ké82

helyt állam a harcz mezeién a haza «ent érdekeért. De e nemzet' mezöve
lót tit- t°^ ne azok vigyék elől a zász- 

a ?.emzet syhlöl. Gyűlöli szive
BnZÍf l Pedlg * magyar nép Bécs és 

udapest amaz allamféríiait, kik ölelkeztek
nemzeted * eIhaf-vták veszni a testvér 
Sll -Mégu mmdlg ég arczunkon a 
féli} firja’ h<Lgy a maSyar nép kormány
térfiainak muszkabarát politikája folytán
?kara!a,elJenéfe 18 bűnrészes Törökország 
legyilkoltatasaban. Ha actióba lép 
narchiank, akkor Andrássynak 
szának csak a vádlottak^ 

e yök, nem pedig a kormánypolczon. Ha 
a Korona s a parlament a megcsalatott 
vérig sertett nepfíainak lelkesedését, áldo-
ph=Ae£!efet /akarják igéűybe venni, akkor 
első kötelesség, más kormányt állítani 
nemzet élére.

is 10
Francziaorsz

a Haltában Gibraltárban, Portsmouthban. Chat- 
b.rnban és Spitheadban indulásra készen álló ,cr 
hajéraj osztályokat, melyek nagyobb része ed- 
dig hihetőleg már útnak indíttatott, ez már ma 
gaban oly tekintélyes tengeri haderőt tesz, hogy ide 
SÍ a- ,“lnden hadihajó fedélzetén lévő^ikö- 

katonaságot, Anglia bátran megkezdheti 
az avhót De Anglián kívül még Olaszország 

pánezelos hajó t indított ugyan oda6
Ausztria M o g á btólag csak kettőt és 
Au 11 1 a-Magyarország hasoulólag, ámhái­
ig f-n íSmerj“k.az ufcbbiak számát. Anglia pe­
dig fölhívást intézett valamennyi g a ra n H
ifé a T a í h 0 z (Muszkaországot * kivévén - s 
tatán ISemetor.fZág is, mely egy követ fuj a musz-
és'nintí'SLk Seaztlakozzanak ezen‘lépéséhez 

at- 7,7’.,ez már meg is történt.
Mint liirliK, A usztria-Ma gyár ország 

tm nCz.aország kérést intéztek a török 
koimanjhoz, hogy hajóiknak az átmenet a Darda- 
nella szoroson megengedessék és ezen kérelem 
meg is adatott volna hereiem

először 
rejtve vi-

b r
itt'gL1rát^,-h0g? 7Zen hajórajok, köztök 
?’ már at,ls, hatott a Dardanell a 

11aszoroson s jelenleg Konstantinápoly előtt hor-
íLifoV kfn ■ ™áx'Vany tenger be és kijárását

A kól!m uJság úgy értésül, hogy a Bezika 
obolboi Konstantinápoly felé rendelt b ritt h a- 
,oi aj, az utóbb érkezendok nélkül, 25 hajóbólfs l8V„t" f 7 ,lajó é.Hpői1“«,

Ezen naePA0y ^ horgonyozna,száe -Zkon jéP.ese* Angliának Muszkaor- 
kfi i- ze TI’ ,nohu An§lja hajórajának oda- 
kü.dísét igen ártatlan mezbe burkolta,' azt adván
válóim?' T CSav Konstantinápolyban időző alatt- 

•c I . ------ ------uuv, , jMModk es azuk vagyonának védelmezése mini
18 jegyek részüket a zsákmányból fl°rtémk- “»el Konstant,nápolynak a mulzkak á
,= rugui eg,Bt a haldohó latoTe? í” „,r “f" tart-

ndim melyek ott a keresztyének ellen kiflii-Wt
nek. Huszkaország jól tudja, ho»y ez csak n r ü $rv 
bármiként szépítse is Anglia fzen SíéÍ nfm
reteekb1eZalaiatlanSágüál 8 “uszkaigé-

vakmerő is Muszkaorszáo- 
Anöhának ezen kezdeményezésétől mégis meg” 
szeppent, s erre oka is van. - Derby Zt 

és Korthcote miniszternek nyilatkozataidét '■ 
séget nem engednek a felett, hogy Angüa sZáfía ! 
duigi semlegességét és hiszékenységét de kivált i 

Noithcoten.k beszídíben Tolt va/amf rói mutá* 
fc fLf°gi!5 “ l66MSf0lib áldozatókia és erőmtV
abessVof' •A"g,.ia tis- d« rohamod 

sebességű szaporítási képesség-fi se.
-ggel A11'-“ Muszkaország jól tudja, minő súly

ezen szavakban, ha egy ember szájából
semmi sem fekszik távolabb mint

arról, hogy ő volt tnlajdonkép a nép költészetének 
legesso meltatoj.. s g;. üjtáje; ő, kiben mély ér­
zelmű koltoi kedély lángolt, fedezte fel " 
azon kincseket, melyek a köznép ajakén 
rágoztak.

Az akadémia saját költeményeiért a Kisfa­
ludy-társaság pedig- Vadrózsáiért tiszteié meg 
tagságával a szerény lelkészt, kit fájdalom az élet 

gondjai oly hamar vontak el a költészet 
virágzó mezejéről. De azért Kriza, habár 

nem is irt többé, költő maradt, mert haláláig éli 
benne a hazaszeretet, sorsában való megnyugvás s 
az örök szép s jó érzete, a hallgató költő legszebb 
költeményei. Gyulai a közönség élénk éljenzése s 
tapsai Jíözt vegezte be emlékbeszédét. J

komor
örökké

hiába. És 
elhullottak 
erővel és 
esüggedőit, 
biztosítéka, 
hatjuk —

Ezután a gyűlés legérdekesebb "tárgya követ­
kezett. Szász Károly szavallá el Arán 
D^k ,Tetemre hívás6 . „ , y János-

M x! - czimü legujabb balladáját. 
Megszólalt újra az agg költő 

ltjukon teljes erejével, a 
tető hangján, s

közöttünk maradnak azok 
szent emlékük, buzdító 

bizalommal tölti az uj ivadék olykori 
haláluk egy uj élet, egy vita nuova 
Es ha ezelőtt mint joggal mond- 

a százados veszély, idegen hatalmak 
nyomása nemhogy megtört volna bennünket, in-
tÍóu’ai edze h jeniül ~ úgy hiszem elbizakodás 
nelkn] mondhatjuk — nemzeti egyediségünk a 
nagjobb yesze.ynek, saját vezéreink" netaláni boí- 
lasainak is ellent fog állhatui. De természetes, 

ogy résén kell lennünk, jelszavunk nem lehet - 
gyáva „sauve qui pent,“ hanem 
vive,1 és — a trafalgari intés 
megtegye kötelességét.

éldájokkuj ^£ÓLkje!eW ;SáC!f,°f1/iÍaÍt61 H°rácZ Pisóile- 
J ’ Imre Sándortól „Az olasz költészet

a bátor 
szerint —

hatása a magyarra* czimü tanulmányból a Kisfa- 

l,n”' Kemény llffiáíj eTlét.Si

„qui
kiki

vagy 
vél. Hasztalan,

fekszik
jönnek, kitől 
kérkedés.
lnnnwgli!8 Pénzforrásai kiapadhat-
lanok és kiszámithatlanok. Anglia euész

Pcnzzel tarthatja. Jenő szavóji herezeg
eg/ há hennt Moníecueoli) mondata szerint pedig 
egy háború sikeres vezetéséhez há

P-z; az-

mo- 
s Ti- 

padján lehet

és ismét pénz. Ez egy a tapasz­
ig j, ,—iyira bebizonyított axióma, mely el­
lenmondást nem tűr. " 61
q nemcsak Muszka- hanem Németor-
• é is zokon veszi Anglia ezen erélyes fellénését 
^ntBjZtma henmi officiosus lapok, ezek kőztPjele- 
zL 1 uk bei\Czeg orgánuma a,Nord
Ezfn’ nviLkoÍSf0StD dörgö1' Ang‘iáuak orra alá. 
Ezen nyilatkozatok meg jobban megerősítik min­
den edoigi állításainkat Németországra nézve mi­
dőn kimondtuk, hogy a német kormány a muszká­
nak támogatója, súgója és Európa ámitófa

Mar azon körülmény is hogy Musz- 
ienTf?raZ ^ elvile8 elfogadotPconfe- 
foeso trafóm m°i8t egyszerre mindenféle ki- 
dábtn k 4 aá’ -S hogy a conferentiát Dres- 
üaban — egy nemet városban — kivánia 
megtartatni, nem pedig Béesben, semmi egyébre 
sem mutat, mint arra, hogy MuszkToSzág 
EJm e * 0 r • zá S ga 1 egy kézre játszik - 
Por kl5gásokat bizonyosan Bismarck találta ki 
Doiesakoft pedig a besugottakat hűségesen el-’

,A z ?u hírek, melyek szerint Anglia a
skandmavi tengeri hatalmakkal, S v ' ' g
es Dániával eg 
kitörendő bábom

megszólalt 
szenvedély megreszket- 

,, — . még is azon sajátságos dalszerü
édességgel méh; egyedüi az ő tulajdona. Még most 
is azon oiokke iíju lélek, uralkodik az aog költő 
testében mely régi balladáit bevité ■ mé? most is 
dÍl-4n beu!ie azcni-ugaimas erő, mely a „Walesi bár- 
haLftóí ” i -yu' vmaprÓdja; dalaiban ragadja el a
n idg tdt., s ha ritkábban szólaltatja is meg lantját,
fp«7,fc bajdanaban- ugy ezt bizonyosan csak azért 
teszi, hogy oromünnep gyanánt üdvözölhesse a 
nemzet nagy költőjének megszólalását; költőjének, 
kmek minden szava arany. A „Tetemre hívás*.a 
középkori istenítéletek egy neme, midőn a gyil-
föl?ómfgÖab,aM lGVŐket a meggyilkolt holtteste 
rilfníít0tf-k’ 10gy az uJ'ra megeredő vér bűnös 
11? a Bizonyítsa. A ballada tárgya a követ- 
■ T' A,..!'advanyi csőben véréjbe fürösztve talál- 
fÍUa/?d??°ir?s fiái Áz aPa bánatában isten 

r 4 tartí,tt felette. Az ünnepélyesen díszített te- 
íimbe a halott elé idézik mind az ellenségeit 
kiket az atyja fájdalmában azoknak " “ 
a sebek némák maradnak.
^lí? ba?;ai; any-’-’ nővére borulnak jnjve- 
szóxelve a holttestre, mind eredménytelenül • az 

,egesz háznep, az egész íulu mind begvül á te-
támváf de v-apa mégsem talália meg- buszújának 
, Ä, ' egie a gyászoló ara lép a ravatal

! Iái ’ SZá?Zak’ -arnza halálsápadt, lá­
bai a földre gj ökerezvek, — s im a be­
hegedt sebek újra felnyílnak , s friss natak 
gyanánt ömlik beiőlök a piros vér. A leány erre
mt? fíí b ói' A fiu bár tudta, hogy forrón sze­
let), féltőiében folyton faggatá őt, vájjon igazán

Sh6 ,semmi szerelmük között, mert ha & 
így tőrével azonnal véget vet életének 

könnyelműen nyújtja néki a tőrt, mire
elrohan s véget vet életének. S z___
gjön}ölti szavallata csak emelő ao-vönvörfl krtlfo-' meny hatását. Szűnni nem akaró C JdvW? 
agg költő újra megszólalását.
. Az egj etemi ifjúság a fölötti örömét, hogy 
Arany Janos ismét megpendité lantját, ugv fejezte
11 E ,a ?? és ™aegJetemi olvasókör négy 
tagja által a kör nevében díszes pái-nán ezüst ko- 
szoiut ajánlott lel az elnökségnek azon kérelem- 
“ ’ bű.p a tisztelet es kegyelet e jele nyujtassék 

áTn\ hunepelt mesterualnoknak. A küldöttség 
szónoka Ragályi Lajos jogh. volt 3
«off nGróf.S,z6cheny Antalnak ezután felolvá-
ló l FSZ,a +e?ayet Alligbieri Danteról álta- 
^uos figyelem s tetszés kisérte. A jeles tanul­
mány hossza s szépségé nem engedi meg hoar 
véle e helyt bővebben foglalkozzunk. S’ SJ

7egQ‘. Be,öbby Z,solt’ másodtitkár felolvasta 
az idei pályázatok eredménytelenségéről szóló

igen, 
a leány 

ez őrülten 
zász Károly 

költe- 
lé az

Elnökünk bízik benne, hogy társaságunk tag- 
Jai, meg fogják tenni a magokéi, s ebbeli meg­
győződését a társaság eddigi működéséből meri ti. 
Es csakugyan, ha látjuk, hogy jelen működése is 
megfelel múltjának, bizton föltehetni, hogy jövőre 
szintén hit fog maradni magához.

Hogy pedig a haza értelmesei sincsenek más 
veleménynyel társaságunk felől, bizonyítják többek 
közt, egyre szaporodó alapítványaink.* Utolsó köz- 
ülesünk óta intézetünk alapitói lettek : Károlyi 
Jibor gr.. Kemény János b., Kégl György urák 200-200, Lányi Gyula, Pallavicini SáBrgróf
Széonnn A?? gr- urak 100-100. Wahrmann Mór 
ur 200 írttal; Csengery Antal ur pedig akadémiai 
rendes tagi fizetését 1877-re egészen a Kisfaludv- 
társaságnak engedte át.
. Hadd következzenek most az adatok, előtün- 
tetok miképen iparkodtunk a letelt évben kitűzött 
czóljainkat előmozdítani.

Pártolóink 1875)7-diki folyamából a kijáró 
kóny villetmenyek már 1877. elején teljesen szét le­
ven küldve, a társaság azonnal hozzá látott egy uj fo- 
yam megindításához, még pedig szélesebb alapon, és 

külön bizottság vezetése mellett. Szélesebb alapon - 
mert ezentúl nem 60, hanem 80- 90 ivm it fogunk 
évenkmt nyújtani, s nem csupán szépirodalmi, hanem 
szoptam s irodalomtörténeti munkákat is olyfurmán 
hogy amazok három,ezek egy negyedét tegyék az eo-ész^ 
"ek;,A bizottságba pedig tagokul alapitóink sorából 
is föl .vei tünk néhány lelkes hazafit, nevezetesen Csen­
gery Antal, Károlyi Tibor gr., Kemény János br., 
Szoptagh Pál es Wahrmann Mór urakat, elnökül
peCllO’ C'tíiVAn nciA.-i nV 1. . ^ _
lemü 
mint a 
és

lidesz
MajtliétVí

tói svéd es dán költemények; Reviczky GiEft
be zédeénaymS2kadgÍ KlsfaIW ^ndoí
gróf Lán™za kadem,árÓl: VárDaiG^ától Álarcos

tézetüík ZZT8k u7fagokkal gyarapítottuk i„-
meaültük- 6gy Tl tár5unk arany ünnepét is megültük, a hetvenes Kovács Pálét, ki tavalv fal
rawSÄ®“ 8 a,“al

I j- e, HÍat niegszegyenit s 
' Pad,g b'övetendő például szolgál

vagy legalább részvétét érdemel: mennyivel in
nt E —

kötelességei mind , iT'SVLS 13“ 
ím’Wfai“' Mfí'ilS *“"äl 1-heb-

k pt m, de ismerve társaim érzelmét, váíameS
visstavónuHstmerem|J n-n,tem; bogy az emlegetett 
a K SLl í ^ 13 Ij“k'> azt reméljük, bog, 
keSül ay7 "T-fg xmeg ,az evek hosszú során
*$^ felé haladni SZe,‘d VezetAe rael,eít

nak a korosbak-

szerencsések voltunk megnyerni fenkölt szel- 
országbiránkat, Mailáth György urat, a ki, 

java britt államférfiak, ráér a tudománynak 
irodalomnak is áldozni, s a nemzet minden cul- 

™,aIls eló'ijár. E bizottság az uj folyam ki­
adásai a Rátb Mór nrral szerződött, kinek jó neve 
mar előre is kezeskedett arról, bogy a kiszemelendő 
müveket díszes,_ sőt fényes kiállításban, s méois 
jutaniosan, fogja az olvasó közönség kezébe szol­
gáltatni. Két kötet már meg is jelent, s igazolja 
várakozásunkat : egyik a Kemény Zsigmond re- 
genje „Férj és nő*, a másik a 
megkoszorúzott éposza „Salamon u 
sajtó alatt van s Ebers Dárdáját, 
áltál fordítva, lesz magában foglalandó, oly ki- 
aoás, medyet a hírei szerző maga engedélyezett.

Ezután fog következni Macdonald nem ke- 
vésbbé híres regénye „Elginbrod Dávid* 
kötet Gyulai Pál dramaturgiai 

Egyéb kiadványaink közül

Szász Károly 
— Két kötet 
Jónás János

je­lentését, közre adván, hogy a költői elbeszélésre 
hirdetett pályázat megujittatik, és hogy a maa-vnr 
reg6ny '“etér. kiirt verseny is függőben mmd 

Az ülés /»I órakor ért végot.
Délután 2 óra után a társaság tagjai a Huii- 
díjztermeben vidám lakomára o-vültekgána gyűltek össze, j más

éti országgal 
?} Anglia és Muszkaország közt

-i-dmUbb ^

Mennyire gyámság alatt 
mar most is Muszkaerszág TgOt, /.... - . . 8

10.

Andrássyt s Tiszát megelégelte a nem- 
ki, emb/retre - ’ ^ SZÜtsé®ÜIlt

n ««r\^'4hí“12-&.k»íd.bd...

ta ríj a
got azt azon körülmény is bizonyítja,1" bogy1 a Vö- 
iok hajóra, nem fog többé Konstantinipol^ visz-

futtan^m'inrHrr a°ilSZág pedig győzelmeitől ...
Hittan mindig jobban mutatja ki foga fehérét ti
BÍcte^to’ fh0gy “98k -m akar á
B e c s e t a c on fér e nt, a székhelyéül elfe- 

18ob-d 1 k 1 párisi b é k e k ö 
el a conferentia a] apjául.

Opeguss Ágost titkári jelentése
a Kisfaludy-Társaség IXIX-dik köztilósében 1S78. febr 

Tisztelt gyülekezet!
Pitkári jelentésemet a szomorú érzések hitdea 

alatt kezdem melyeket közbecsttlésben álló szeretett 
elnökünk méla visszatekintése lelkemben költött s 
teimészeues, hogy elmémben mindenekelőtt ama jeles 
társaink kepe merül föl, kiket a lefolyt esztendő so 
minkből kiragadott, s kik közül kettő az imént be­
mutatott halotti jegyzéken is előfordul Az eavik 
Fábian Gábor, a rómaiak tolmácsa és a legidősebb
K7 T £ 5a?labb bai'átját, a hetven éves 
ioldyt ekes distichonaiban el siratván énen az K
?nm?ia/Sa második fordul0 napján, 1877. deczember 
lO-dikón fejezte be földi munkáját, mintegy halá­
lával is tanúsítva, hogy az életben „„u.,.

s egy
tanulmányaiból.

XII-dik kötetét kell jelentenem, s tarfalmábóí mt- 
tal csak Fábián Gábor époszi töredékét, Buda 
haragját* legyen szabad kiemelnem
felér nA wafyar, ?akesp^re befejező, XIX-dik kö­
tetet a lefolyt évben, néhány szonett-forditás kése­
delme miatt, ki nem adhattuk; de a megkésett 
szonettek most már beérkeztek, s rövid pár bét 
alatt a bírálat alól kikerülvén, tavaszszaf egész 
Shakespeanink meglesz. * L

Shakespeare neve azt a Shakesueare-bizott- 
ságot juttatja eszembe, mely Stratfortban eay 
színházból könyvtárból és képcsarnokból álló bá°f-
ir- r fmJék? kefQl áliitani a költőnek, s mely a 
Kisfamdy-társaságot is megtisztelte aláírási ívvel 
Mi Shakespeare-kiadásunkat ajánlottuk föl a könyv­
tár számara s gyűjtést is rendeztünk, melyhez 
társaságunk tagjain kívül, a nemz. ti színház és 
népszínház tagjai járultak, s melynek eredményét 
könyveinkké együtt, siettünk Shakespeare szüíő- 
vaiosaba küldeni. Ott, a költő valószínű születése 
napján, april 23-án tették le a tervezett nagy épü­
let alapkövét, _ s _e kegyeletes ünnepen, küldemé­
nyeinkkel, mi is ji-len voltunk.
.... A kegyeletet gyakorolhatnunk itthon szintén 
többszörös alkalom nyílt. A társaság alkotója Toldi- 
ierencz síremlékét a valósításhoz közelebb juttat- 
?,k egy fa!oi ,a hely kijelölése, más felöl a terv 
elkészíttetése áltál; abban a fővárosi hatóság jó­
akaró közbenjárása van segítségünkre, az utóbbi­
ban Rauscher Lame fanéi- mH-Ír; -1

gadni, de az 
sem ismeri

fog
Mint a „B. 

az osztr.
Corr. * értesül, rövid idő múlva

tandóg?rmtárg?a aS0Z;/lZaggal ez^n folyta­
kat. Az osztrák és magvar l l^ m U?Mtás0' 
gal szeretne előbb tár™]n,k^L 4“y ^metopzig-
ki?értetni, de miután Olaszorezáa s?eg- 13 fog 
sem akarja áoriiis elseién mi ‘ g 7 Uini1 képen
moslrni szmídést é, kész aiMníuSmulAP11* 
tdtn lesz tán Olaszországgal elíbb Sgp d Ya 
csak a német kormány nem lesz hailandö L 
bízottjait akkorra Bécsbe küldeni, hogyJ a tártról!" 
*ok azokkal egyidejűleg legyenek folytathatók^

Kisfahuly tui-saság liuszonkilencze- 
ihk é\i közgyűlése.

Hogy nem hangzott el pusztában azon szó
Ä L°?y aiMen)'Mrt gróf a tudományos 
akadémia harmadévi közgyűlésén a haza lelkes 
asszony aihoz intézett, élő tanúságul szolgál a Kis-
tly; a?aS EmaÍ ,közgyűlése- - A nemzeti lo­

bogóval díszített academia pajotájának nagy terme
mar jóval t,z óra előtt megtelt a legdíszesebb

an nem leivén helvet a szorongásig megtelt teremben 
, !3gy egészen ki is szorultak. A W 

vonzóbb delejt természetesen koszorús ősz költőnk 
Arany Jánosnak újra megszólalása képezte mert 
éllth W meghal,gít!ni 6t. ki lant ival uj
De erről keaAbbZannyad0ZO ballada-löltésze‘hnkben.

a tárolj.? t c.s Móric; \elnök meg yitó beszédében 
a társaság keletkezései, annak történetet adja elő
tíi?L?a-gl megemlékezik a „régi gárdáról*, 
k k köze o is tartozott, s kik előre egyengeték az
fejezi ki™!1 üemzedék számára; 8 azon óhajtását 

®J„ez’ kl- hogy jobb lenne nékie is vis.-zavonulni a
zák szerencséjét. Egyetlen lövés akármelyik I sé^kiséru.^'B^"- uubogy halott játszás-
f”ü»l b»Jára. „ el,J, D.tdLlla 'Lmon JSÍ á?.”1 “ “fbb M«W.
Léik. «mimt leint»,.«, nnin, ----- ,------ b'1- - ‘ H-gj; j iji]niFU M0? tltkán jelentése után, me­

llünk GPvul“áEhiljénx^SZ terjedelmében köz- 
emlékbeszédéf Ve m,ásodeInök olvasá fel szép 

riza Janos felett, megemlékezvén

hölgyközönséggel, s csak a rendezés hiányossájnak I KT° költőink német meghonosítója "páTyája tulajdonítható hogy a később érkezők közül számo- SeZa?b,n Qo*th,e fö dJének. a weimari Váiis 
------ u vidéknek lakosa, hol sok-

nemzeti hősköltemény írásba fogott —- ha őt az 
éposz terén Vörösmarty közvetlen elődjének kell 
tekintenünk, Szigligeti viszont a drámában úgy tű­
nik fül mint Kisfaludy Károly közvetlen utódj g*még 
pedig oly csoda termékeny utódja, ki négy tizednél to­
vább szinte maga uralkodik Thaliánk birodalmában 
miveli e legdusabb költészeti nemnek minden ágát’ 
sőt — Balogh és Gaál kísérleteit szerencsésen töké­
letesítve- mégis szaporítja egy uj hajtással: a ma­
gyar népszínművel. Harmadik társunk kinek el- i - ,, _____B~, » JIMVil ,,1P.

™tg Adatnom kell, Steinacke’r Gusztáv I 8elnkhen megtartott főiolvasások tanúskodnak. Ezek

ékesítettük. E terem díszíté­
sére szolgai egy régibb nagynevű társunk, Ber­
zsenyi Dániel eredeti arczképe is, melyet a költő 
unokái, Berzsenyi László ur és buaa szivess'ae
írecr^'Wríilbirtokunkba. S ugyanők ajándékoztak 
meg Töiók Zsófia grofno arczképével azon időből 
mikor Kazinczy Ferencz arája volt, a „kedves 
amazon.“ * nes

T. „ "A M a múzsát veszi úti társul “
De forduljunk a halottaktól az élőkhöz. Lás- 

®’lk,azt az ir01 munkásságot, melyről a hava ttlé-

szamu 35, mely számból 18 a társa ág tagjaitól 17 
pedig vendegektől származik. Tagok Hőadásai vol-

A háború.
Mint egykor Caesar, úgy 

most Europa magáról, hogy hajók mondhatja
hordoz-

weimari nyájas Li-Á„„; "7TW íagox eioactasai vol-
, , , Viszontagság és szaka- • ' Argai rdolí székfoglalója, „Alszögi történet*
datlan tevékenység után, 1877. junius 7-kón szállt ?JVa fa US1 óietbő1 ? Baksay Sándortól az Ilias első

---------- • ,én,eke ™agyar alexandrinokban; Balázs Sándor
tréfái eloeszélése „Mégis jó hogy nem lettem el- 
lenor ; Bérezik Árpád egy felvonásos visrjátóka „A 
kék szoba“; Dalmady Győzőtől lantos' költemé­
nyek ; Dux Adolftól Steinacker Gusztáv emlékezete • 
Frankenburg Adolftól egy humoros elmefuttatás •’ 
„Boldogok a gazdagok, mert övék a mennyeknek 
országa*: Greguss Ágosttól, két Ízben, mesék • 
Gyóiy Vilmostól spanyol románezok Granada eles- 
terol; Rákosi Jenőtől egy fejezet „A legnagyobb 
bolond czimü regényéből; Szabó Istvántól Aeschi-

le- 
aligha

y,nu.vit jefontene, mint angol orosz háborút. 
A Bez,ka öbölben horgonyozó angol hajóraj 
2o panczelos hajóból állott. Számítsuk ezekhez

pihenni. Hazánkhoz nem származása, hanem ro- 
konszenve csatolta, s idegen létére buzgó részese 
volt ama sokoldalú reform-küzdelemnek-, melynek
rrt'Hx1' rÍT? bar?zosait az elnöki megnyitó oly 
méltó fájdalommal, egyszersmind azonban ^
gyen szabad tiszteletteljesen hozzá tennem - 
igazolható lemondással meggyé szolja.

Nekem úgy látszik, hogy a bölcs és becsüle­
tes emberi törekvések eredménye sohasem vanitas 
vamtatum. A sikerek fényes sora, melyeket dicsők kivívtak a kikről elnökünk szóíf s\ kik 
közé - a mit elhallgat - ő is tartozik omáSs 
életünk föllendülése, anyagi és szellemi, közlés 
magáa állapotainknak bár lassú, bár néha-néha 
félbeszakadó, de hosszabb időközönkint mérve 
mégis folytonos javulása és szilárduláss, már 
a meg-megszólaló történet itétete is hangosan 
hndeti, hogy- o es bajtársai nem küzdöttek

nes beszéde Timarch ellen ; Szász KárnMői 5vi J fKuion kamarák^ eV-dik éneke; gr. tízécsen Ant. székfoglalóra Szá- ! If7.8ak e^belíezv"e- Mindegyikben van egy szék,

A pápaválasztás szertartásai.
A „Pápa* szó latinul atyát jelent és Mú-t 

nevezik a pápát szent-atyának. Ezt a czimet kéz
az \enszlznadewPÜSnknek megadták- Szt- Szidom, 
az * - század vege felé a püspököket mé°- Demi.
r?]VPiP,?i‘nak.(atya"Urakuak) nevezte. Vlí. Ger- 
gely a lómai zsinaton 1073-ban az elnevezést ki 
,ár6lae f • Péter „t6dai„k tartett, Z 
„ kereszt\éuség első idejében a püspököket
kánon W,,Siaiipap g váIasztotta- Később a széni 
mfoezlíffLn Un0S<:n az Antiochiában tartott har- 
minczkettedik zsinat megtiltották a romai nüsDök-
”ekLb0gy l! őő°l jelöljön ki, s a váElási S 

a nepre 8 a papságra ruházták. A negíedik 
laterám zsinaton II. Miklós pápa elrendelte hoJv 
a pápákat ezentúl a bibornokok válasszák a nén^i 
a papság helybenhagyásával. p

kánon ™egalapitá a bibornokok hatalmát 
(Ca.dmal, e latin szótól : cadro, sarok tehát Cm 
dinái, az egyház ajtóinak sarkai.; ’
a Uh GvrF6ly dekretuma aztán elrendeli, hogy

nem szabad arintkeznibk a kttlvilágsal Táoiáléku
,tat 'Sí rag; tornyon !t fogiék kanrn"
SokásUgHamMromSZerZeteSek éS apácz^ czelláiban 

Jf-f, három napig nem tudtak a megválás-
fondó nant megállapodásra jutni, csupán egv ‘ál
»ha Títí, 3 Wí 
S na e tétovázás továbbra is el talál húzódni

egyszerűen csak kenyérre, borra és vízre fogják abíboraitokat egészen a Tílasrtds „„gtSSg
in. 1 , K7em®ns aPró kamarákat jelölt ki a bi-
keíübb°vol3fZ<1Aara S ?plá.lékllk megszabásánál bő- 
r,? b T , A/,egyedlk Kostniczi (konstánczi) zsi­
nat azt határozta, bogy kivételes esetekben hat
bibi-nolntlgy mas eloke!ő egyhózfő csatlakozzék a

natffii. M1‘ M' Gerg,d-V a Pápaválasztásra vo­
natkozólag egy bibornok bizottság által végleges
h Stf h d°lg0zíab,ítt ki> 8 azt egv bullában ki- 

deté, hogy minőén bibornok előléptetésekor 
minden papa frónralépte és halálakor éíaz egész 
szen^koHegium esküvel kötelezze magát annak m%

Ma tehát kizárólag csupán a bibornokokat
70-ben ílffJt“2“8 j°ga* Sixtl,s ezek számát 
fU b.n állapuotoa meg s bárom rendre osztotta
ze^négyÁiatis n0k’ ^ papbiborüok 8 «-

A czereraonia a kővetkező :
A halotti szertartások tizedik napján a bibor- 

nokok szt. Péter templomában a Szent-Lélek ün- 
eeeiy es miséjét hallgatják meg, melyet a szent 

kollegáim dékánja vagy a legöregebb fópapok va­
lamelyike enekel. Ekkor egy praedicator celebrál 
vagy egv tisztes praelatus beszédet tart a válasv- 
tók kötelességeiről, kik felelősek az isten dicsősé­
géről és az egyház jóllétéről. A mise é 
hunyt pápa tiszteletére mondott halott 
után a czeremnnia-mester titkára kezébe veszi a 
pápai ke‘ eszfol; ez a jel a conclaveba való elindu- 
ásí a. A kereszt előtt a bibornokok családéi ás 

szolgai lépdelnek s a kanonokok a Veni creator 
Spiritus kezdetű hy mnust éneklik. A kereszt utón

corda fidelium kezdetű imát mondja el foíolvaS
megt rtE yismóltmányá!- ! 8 bibornokok annak 

M fi i a szentirásra tett kézzel fogadják. 
Miután valamely dékán (diakónus) a körfll-

fortoti sorsoM1“1320^ ÍDtÓ bS buzditó beszédet 
bői vannT CZellák fofott, melvek fá-
IvLl ™eflehetősen szűke k s apró kis fo- 
TJZ választják el egymástól. Az összes czellák 
tfülőn kamarák; egy nagy terjedelmű alvó terem-

az el- 
beszéd

XIIinskz/z?dhniTfemberfrŐÍf "S^ádyfroítóí egy
?zazadbeb (Mm siralom ének ismertetése • Tóth 

Sft xet lz,ben’ lantos költemények: Zichy 
Anta tói Horácz két sermója. Vendégek előadásai 
voltak; Abafi Lajos értekezése Hero° és Leander 
meséjéről; Angyal János Dante-fordüása; Benedek

egy asztal, egy ágy s a muíhatatlanul szükséges 
berendezési kellékek. Az épületnek, melyben a czel­
lák vannak, nincsenek sem ablakai, sem ajtói, me­
lyek a külvilággal közlekedhetnének; a conclavis- 
ták éjjel-nappal lámpafény mellett élnek. Minden 
nyílás be van falazva egyetlen ajtó kivételével, s 
az is fölesketett katonatisztek és praelatus ok
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őrizetére van bízva. Ezen az ajtón bárom zár­
ván, melyek aczólrugókkal vannak ellátva s ki- 
ó befelé egyaránt nyithatók. A honklavistákkal 
együtt az apostoli főjegyzőt is bezárják; továbbá 
még. egy fő- és alsekrestyést, egy titkárt, egy al- 
t'tkárt, egy gyóntató papot, két orvost, egy se­
bészt. két borbélyt, egy gyógyszerészt segédeivel 
együtt, üt czeremonia-mestert, ‘ egy kőművest, egy 
ácsot és tizenhat inast zárnak melléjük. Minden 
tábornoknak két szolga, az idősebbeknek három 
van engedélyezve oly feltétel alatt, hogy e szol­
gák az utolsó pápa halálát megelőzőleg már hat 
hónappal előbb mostani uruk szolgálatában ál­
lottak légyen. A konkiavéba, összeillése után, né­
hány óláig még be lehet jutni; a követek meg- 
bjithatják diplomaeziai fejtegetéseiket ő eminen-

Ezután a bezárás nyilvánosan és ünnepélye­
sen történik s arról az apostoli főjegyző hivatalos 
jegyzékéül vet vesz föl; a bezárást titkos szavazat­
tal határozzák el, az összes szavazatoknak legalább 
is kétharmadnyi többségével. Közvetlenül a bezá­
rás után karom bibornok-kamarással és ezeremo- 
niamesterrel együtt a conelavet fáklyafény mellett 
minden zegezugáig rendkívül gondosan megvizs­
gálják, hogy meggyőződhessenek, mikép csakis az 
illető bibomokok s a conclave tisztjei és szolgái 
vannak jelen. Azontúl az egyetlen kijárat, csakis az 
elkésett vagy terhes beteg bibornokok számára és 
a táplálék beadásakor nyílik meg. Az aldiakonus 
biboruokvknak sem a bemenetelhez joguk, sem sza­
vazatuk nincs. Abban a conclaveban, melv V. Six- 
tust megválasztotta, az osztrák bibornok, minthogy 
aldiakonus volt. csakis külön breve kiadása folvtán 
vehetett részt.

A bibornokok elfoglalják czellaikat; más­
nap communio, (megáldozás), ebéd és átalános 
szemle következik, s ezután a czeremonia-mester 
az egyes conclavistákat nevükön szólítja s egyen­
ként bocsátja be őket a kápolnába és onnan ki; 
fölolvassák a tanácskozásokra, társalgásra, olvas­
mányokra. evésre és ivásra, úgyszintén az inasok 
kötelességeire vonatkozó szabályokat, s ezeket 
minden bibornok aláírja, hogy „senki se védhesse 
magát azoknak nem ismerésével“. E szabályok 
szerfölött szigornak. Minden levél vagy jeladás 
kívülről el van tiltva kiátkozás (kiközösítés) terhe 
alatt, mely alól csak a pápa vagy a halál ment­
heti fel az illetőt. Csak egy tál ételt szabad enniük 
s abból sem túlságosan" és valamelyik társtól 
ételt elfogadni tilos. Külön szabályok állanak fenn 
az egyetlen ajtó önzésével megbízott praelatusok 
számára a conclavéba szállított élelmi szerek meg­
vizsgálására vonatkozólag; az ételeket — legalább 
régebben — üveg edényekben hordták be, hogy a 
megvizsgálás könnyítve" legyen; az étek-vivőktől 
elszedtek minden Írást, levelet vagy más jelt, s a 
kit efféle csempészeten értek, határozatlan tartamú 
fogsággal s más fenyítésekkel büntették.

Ez volt az előkészületnek vége; másnap a 
szent lélek hívása és áldozás után, a választás 
megkezdődik. A választásnak négy féle módja vagy 
alakja lehet: 1. a szent lélek sugallata által; 2. 
megegyezés utján; 3. szavazás utján és 4. szava­
zás és hozzájánilás (accessio) utján.

A titkos szavazás utján történő pápaválasztás 
rajzos hátlapu czéduláeskák segélyével szokott 
végbe menni, mely hátlap csakis arra szolgál, 
hogy a papir átlátszóságát vagy esetleges jegyet 
elenyósztessen.

A szabály arra kötelezi a bibornokoknt, hogy 
rendes Írásukat ne használják; ez hihetőleg a sza­
vazás nagyobb függetlensége érdekében történik. A 
ezédulára csupán egy jelölt nevét szabad írni, kü­
lönben a szavazat érvénytelen. A czédulán bizo­
nyos jelirás vagy rejtekhely van, melyből — szük­
ség esetén — a szavazó nevét meg lehet tudni. 
Egy nap csupán kétszer történhetik szavazás, ille­
tőleg szavazaíszedés.

Minden szárazó egy ezédulát keres, arra egy 
nevet ir fő!, oda írja névjegyét, s ezt panirragasz- 
.-izal elrejti, a ezédulát gondosan összehajtogatja s 
az oltárhoz megy, hogy szavazatát egy kehelyfödőre 
helyezze, mely nagy kehely nyílásává van téve. A 
legidősebb, de még teljes testi és szellemi erőben 
levő bibornok u ezédulát a fedőről úgy, hogv min­
denki láthassa, a kehelybe csúsztatja, mig a sza­
vazó kezét a szentirásra téve, a következő szava­
kat mondja : „Tanúságul hívom Krisztust, az én 
mesteremet, ki fölöttem Ítélni fog, hogy én azt 
választom, kit isten szerint megválasztandónak 
ítélek.“ Azután a betegápoló bibornokok a czellák- 
ban maradt betegek szavazatait szedik össze. Mi­
kor valamennyi szavazat együtt van, a három sza­
vazatszedő közül az első a kelyhet a fedőre for- 
titja, hogy összekeverje a ezédulákat, melyet ő 
egyenként megszámlál, még pedig jó fenhangon s 
azután egy másik kehelybe tesz. Ha több vagy ke­
vesebb szavazat van, mint szavazó, a szavazás meg- 
semmisittetik.

A hozzájárulási szavazó-jegyek csupán e for­
mula által különböznek a közönséges szavazó-je­
gyektől : Ego, cardinalis.... aecedo 
reverend. I), mao. (Én .... bibornok, ra­
gaszkodom az én főtisztelendő .... uramhoz), 
mely formula e másikat helyettesíti: E 1 i g o in 
summnm p önti tie em . . . (Megválasztom 
legfőbb egyház főül . . .) A betegek accedo-je- 
gyeikkel egy szavazati névsort is kapnak. E sza­
vazó-jegyeken szintén ott keil annak a jelirásnak 
és rejtek helynek lenni, mely az egyszerű czédulán 
megvan: a szavazás megtöiténtével, a kibontás 
előtt és után megvizsgálják s a szavazók neveit 
igazolják.

Ha kér, jelölt közül mindegyik a szavazatok 
kétharmadát nyerte, a szavazást újból kezdik, ha 
pedig egy jelölt a szavazatoknak épen kétharmadát 
kapta, fölnyitják saját szavazó ezéduláját. melyet 
a rejtekhelyen föiirt jelekből vagy név aláírásából 
fölismerhetnek; ha kitűnik, hegy saját magára sza­
vazott, a választás megsemmisittetik 5. az uj sza­
vazás másnapra halasztatik. A választottnak ter­
mészetesen római, apostoli katholikus hitűnek kell 
lenni: nem szabad sem apostatának (kiteli agy ott), 
sem pedig olyannak lennie, kit annak tartanak. 
Láttuk, hogy a szent kollégiumon kívül álló jelöl­
tek is megválaszthatok. Ha nem pap, egyetlen nap 
alatt fölruhúzzák minden papi tulajdonsággal és 
méltóssággal s másnap már a püspökké szentelte- 
tést is megkapja.

A szavazás eredménye igazoltatván s a con- 
clavéban helyeseltetvén és kihirdettetvén, a szavazó 
ezédulákat elégetik. A választás egész tartama 
alatt a kívül álló néptömeg szemeit a kápolna ké­
ményére függeszti: a füst első jele a választási 
munkálatok bevégződésének. De Lát, hogy adhat­
nak e czedulák oly latható lüstöt ? Lgy hogy igen 
tömör papírból vannak és a szavazásnál használt 
golyócskák csak erösbitik a tüzet. IX. Plus pápát 
a hozzájárulás utján való szavazásnak csakis ne­
gyedízben történt ismétlése után választották meg, 
miből azt lehet kővetheztetni, hogy a választás vé­
gén legalább is 300 szavazó jegyet égettek el.

Ekkor a választás megtörténtével — vala­
mennyi bibornok fölkel s kézcsókolásra megy, és 
a megválasztott pápát kétszer megöleli: a dékán 
reáadja a szűk ujja oltári felsőruhát, átadja neki 
a halászgyflrüt, *s megkérdi tőle azt a nevet, me­
lyet mint pápa viselni fog.

A pápa kijelentvén uj nevét s az egyházi 
alkotmányt, szabályokat és a jegyző által hitelesí­
tett elfogadási okmányt aláírván, a conclave ácsa 
és kőmivese az ideiglenes zárfáiat lerontja; a dia­
kónus bibornokok közül a legidvs 'hb fdékán) meg­

jelenik egy ablaknál, kezében a feszülettel és el­
kiáltja latinul: „Nagy örömet hirdetek 
nektek! pápánkká lett ő Eminenciája 
és főtisztelendőségé . . . . bibornok 
ur (a czimezés a megválasztottnak minősége vagv 
méltósága szerint változhatik). ki ... nevet 
vett föl.“

Az Angyalvár hatalmas ágyúinak dörgése 
csakhamar összevegyül a harangok zúgásával és a 
két legrégibb diakónus bibornok a pápát az egy­
házfői ruhákba öltözteti, melyek a kővetkező da- 
raookból állanak ; fehér selyem papi öltöny, vörös 
selyem öv arany kapcsokkal, oltári felöltő patyo­
latból, . vörös bársony- vagy testszinu atlaszból 
püspöki palástócska, vörös posztóból vagy selyem- 
szövetből készült hímzett papucs arany kereszttel, 
vörös bibornok! süveg, stóla nélkül, ha az illető 
aldiaconus, öves stólával, ha diakónus, és keresz­
tes stólával, ha püspök. A megválasztott az oltár 
mellett székre ül; miközben a bibornokok hódola­
tát fogadja, valamennyi ajtó főitárul, minden 
korlátot iebocsátanak, a svájezi gárda töme­
gesen, mintegy rendetlenül betolul és rabolni 
kezd, mig a nép az uj pápa házát fosztogatja 
ki- „ügy is elérte a legfőbb gazdagságot“ -- 
szokták mondogatni; javai most már az első 
elfoglalót illetik!“ Ezt a hagyományos rablást, 
melyet mindenkor tiltanak, soha sem sikerült 
teljesen megakadályozni. Sőt az oly bibornoko- 
kat, kikről feltehették, hogy meg fogják választani, 
néha már előlegesen kirabolták.

Ezután a pápa gyaloghintón a Szent Péter 
templomába meg a coneiavéval, az egyházi főmél­
tóságoktól s énekesektől kisértetve, kik az „Ecee 
sacerdos magnus“ („íme a nagy főpap“) kezdetit 
egyházi éneket hangoztatják. A pápa leborul, imád­
kozik s azután a Te Deum hangjai mellet a pápai 
székre lép, hol a bibornokok. püspökök, papok és 
a káptalan hódolatát fogadja, átalános bünhocsá- 
natot ad és áldását adja ürbi et Orbi (vagyis az 
őrös városnak. Koma és az egész világnak); ez­
után szolgái a gyaloghintóba helyezik s nagy disz- 
menet kíséretében a Vatikánba tér vissza.

A koronázás csak ezután több nappal történik 
a Szent Péter templom fokapuja előtt, az egyház és 
trón mindennemű pompájának közepette. — Róma 
összes nemességének, úgy szintén a katholikus ha­
talmasságok valamennyi rendes és rendkívüli kö­
veteinek, az összes egyházi fejedelmeknek, az egész 
pápai udvarnak, roppant számú papoknak s vilá­
giakból összecsoportosult más kiváncsiaknak jelen­
létében a legelső diakónus a pápa fejére teszi 
tiarát vagyis hármas koronát, melyet „Uralkodás“- 
mik (Iíegnum) neveznek. Ha hitelt* adhatunk Sige- 
bertnek és Aimoniusuak: e koronát, mely drága 
kövekkel van ékítve, Anastasius császár ajándé 
kozta Ciovisnak. ki azt a Szt.-Péter templomnak 
ajánlotta fel

Eközben a czeremoniamestev a pápa felé 
fordul; térdeire ereszkedve lángot éleszt ama cse 
pucsomagban, mely egy ezüst bot végéhez van 
erősítve, s latin nyelven háromszor e szavakat ki­
áltja: „Szent atyám, így múlik el a világ minden 
dicsősége; minden hús szénából van, s minden 
dicsősége olyan, mint a mezők virága.“ A Biblia 
átadása a zsidók által magában a Vatikánban megy 
végbe, elakarván kerülni, hogy az utczai nép Ábra­
hám utódait kigunyolhassa. Á zsidóknak egy kül­
döttsége a pápának egy héber nyelvű szentirást 
ajándékoz, s kéri őt, hogy tartsa tiszteletben az Írott 
törvényeiket. A pápa latinul felel nekik: „Mi di­
csérjük és tiszteljük, zsidó férfiak, a szent tör­
vényt, , mint a melyet a mindenható isten Mózes 
kezei által adott a ti atyáitoknak; de nem helye­
seljük és kárhoztatjuk azt a módot, melylvel ti 
azt követitek és azt a hiti magyarázatot, melyet 
ti annak adtok, mert az apostoli hit azt tanítja, 
hogv az üdvezitő, kit ti hiába vártok, régóta meg­
jelent, s a szent hit azt hirdeti, hogv az (t, í. az 
üdvezitő) a mi urunk Jézus Krisztus, ki maga 
is isten lévén, él és uralkodik az atyával és szt- 
lélekkel együtt örök időkig.“

A koronázási mise alatt a pápa az Introit-ot 
olvassa, a Kyrie-t mondogatja és a Gloria in ex- 
celsis-t énekli : a Szent Leczkét (Epitve) és Evan­
géliumot latinul és görögül éneklik. A bibornokok 
egymásután a pápához járulnak kéz- és lábcsókra; 
a patnarchák, érsekek és püspökök csak térdét csó­
kolják meg: az apátok és egyszerű papok csupán 
a lábát. Az apostoli áldásnál az összes pápai had­
csapatokat csatasorba állítják föl, mintegy figyel­
meztetni akarván a híveket, hogv a pápa egy­
szersmind püspök zós király is, *ki megesküdött, 
hogy az Egyházi-Államokat utódai számára is meg­
fogja tartani.

Most ez utóbbi szertartásnak nem sok 
lelnie van.

er-
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felé, a pápa temetésére és a conclavera való utaz- 
táhan a pozsonyiak a vasúti állomásnál ünnepé­
lyesen fogadták ■ küldöttség ment eléje, melvben 
Észterházy főispán, a polgármester és több elő­
kelőség vitte a vezérszerepet. A küldöttség hálál­
kodott a prímásnak azon adományéit, melyet a 
pozsonyi dóm restaurálásának czéljából áldozott. 
— A prímás kíséretében Szántóffy, és főszertar- 
tásmestere: Maszlaghy utazik. — Megemlítjük, 
hogy Jordán Vilmos a felolvasások megtartására 
tegnap megérkezett Pozsonyba, hol ünnepélyesen 
fogadták, s szintén küldöttség ment ki elébe"

— A prímás tegnap Becsbe érkezve a 
Pazuaneumban szállott meg s találkozása 
volt A n d r á s s y külügyminiszterrel. 
Ma a király fogadta őt külön kihallgatáson. — Az 
osztrák bibornokok eddig még nem tettek előké­
születeket a Rómába utazásra, kivéve Kutskert, ki 
holnap reggel kél útra. — Felemlítjük, hogv Fer­
dinand főherezeg és a toscanai nagyherezeg* Salz­
burgból táviratilag fejezték ki a bécsi nunciusnál 
részvétüket.

— Arany Jánosnál tisztelgett tegnap a 
„Kisfaludy-társaság‘ ünnepélyes közfilésének fo­
lyama alatt, közvetlenül a „Tetemre hívás,“ felol­
vasásának ünnepélye után a „Petőfi-társaságnak“ 
Várad! Antal, Ábrányi Emil és Neuge- 
bauer László tagokból álló hármas bizottsága, a 
tiszteleti tagság okmányát kézbesítendők. A küldött­
ség tagjait az ősz költőnek az épen jeleuvoit Szász 
Károly a jeles költős a „Tetemre hívás“ felolvasója 
mutatta be. Az ünnepelt, költő teljes egészségnek 
örvend, s lehető legszivélyesebben fogadta a kül­
döttséget, melynek szónoka Váradi Antal e sza­
vakkal nyújtotta által a díszoklevelet Aranynak: 
„Petőfi, kinek neve alatt alakult társaságunk, a 
„Toldi“ írójához lelkét küldötte el. — Mi Petőfi 
leikének nyomait követve, hozzuk el összes sze- 
retetünket, tiszteletünket a .Toldi“ Írójához azon 
kérelemmel, hogy ez oklevelet oly jó szívvel fo­
gadja, a mennyi örömmel fogjuk társaságunk 
tiszteleti tagjának nevezni. — Arany János ez­
után hosszasan beszélgetett a küldöttséggel, mely­
nek szónoka, Váradi, oly kincs birtokába jutott, 
melylyel kevesen diesekhetnek; ugyanis Arany 
neki, mint a „Szigligeti Album“ egyik szerkesz­
tőjének az Album részére „Tengeri hán- 
t á s“ czimü 14 hat soros stróphából álló 
gyönyörű népies költeményét adta át. 
ezzel a „Szigligeti Album* munkatársai közé lép­
vén. A költemény egyike Arany János e nemben 
irt legszebb költeményeinek s a „Családi körrel“ 
egy rangban áll. A „Szigligeti Album“ előfizetési

felhívását a napokban küldik szél ; szerkesztői: 
Sümegi Kálmán s Várady Antal s Arany 
Jánoson kívül Jókai Mór, Szász Károly, Gyu­
lai Pál, Vadnai Károly, Beöthy Zsolt, Pau­
lai Ede, Szász Gerő, Kárffy Titus, Balázs 
Sándor, E. K o v á c s Gyula, E r ő d i Béla, H a r- 
v a c h József, K. P a p Miklós, K o m ó c s y ,Tó- 
zsel, Á b r á n y i Emil, Nemé n y i Ambrus, 
Ágai Adolf, gr. Zichy Géza, Kulifa y Ede, 
s az irodalom többi jelesei Írnak bele érdekesebb­
nél érdekesebb dolgozatokat. Az Album képekkel 
lesz illusztrálva A ggházy Gyula, Jankó János, 
F esz ty Árpád és Tölgy es sy Arthur hazai 
festőink által, s egész tiszta jövedelme Szigligeti 
síremlékére fordittatk.

B u 1 y o T s z k y Lili a asszony april hó- 
biii újra megkezdi vendégszereplését külföldön. 
Először Boroszlóba megy, hol néhány legjobb sze­
repében lép föl, innét pedig Németország nehány 
nagyobb városába indul.

— „Bá nk-bán“ második előadása még na­
gyobb közönséget vonzott mint az első, Melinda 
szerepében Nagyúé Benza Idával. Az összes közre­
működőket s az ősz szerzőt is lelkesülten tapsolták 
minden felvonás után.

— () n g y 11 k o s s á g. M a u u r o v i c s Győző 
könyvkötő segéd ma d. e. 9 órakor főbe lőtte ma­
gát, de még élve szállítók lakására. Öngyilkossá­
gának oka nem tudatik.

A Széchenyi-lakozna,
melyet a nagy Széchenyi emlékére a nemzeti 
casino évenkint tartani szokott, ma a tagok nagy 
részvétével folyt le. Délután öt órakor vette kez­
detét, s többen gyűltek a terített asztalok köré 
száznál.

Az asztalidnál Máj 1 á t h György, Széli 
Kálmán, hr. We nek heim Béla. Ápponvi 
György gróf foglaltak helyet. Távolabb gr. Ap- 
ponyi Albert, ki az emlékbeszéd tartására kére­
tett föl. 0 előtte állt az asztalra helyezve a Szé­
chenyi serleg, tele a legjobb magyar borral. E 
serleget szokás a „legnagyobb magyar“ emlékére 
kiüríteni.

A bankett kedélyes társalgás közt kezdődött.
Az ötödik tál lcuriilhordozása után emelke­

dett fel helyéről gr. A p p o n y i Albert, s általá­
nos feszült figyelem között egy nagyhatású beszé­
det mondott, melynek főbb pontjai következők:

Ha Széchenyi István a túlvilágból körünkbe 
visszatérne, és ha végig tekinthetne most hazáján, 
látván a haladást, melyet tőn a nemzet, de lit­
ván n veszélyeket is, melyek azt környezik, mit 
erezne az ő szive, mit szólna a mai nemzedék 
fiaihoz, ő a nagy ébresztő, kinek minden szava 

intés volt, egy fölhívás, egy buzdítás?
dés állt a szónolT előtt azon percztől fogva, mely­
ben vette az egylet fölötte megtisztelté parancsát, 
hogy legyen a mai ünnepély szónoka és ily gor.- 
dolatok uralma alatt keresi a nemzeti casino ala­
pítójának pályájában azon jellemvonást, azon moz­
zanatot. melyet a legnagyobb időszerűséggel tehetne 
a mai kegyeletteljes megemlékezés különleges tár­
gyává.

Ma, midőn az összes nemzeti lét óriási kri­
sle áll előttünk, midőn arról van szó, élhet-e. 
u r a 1 k o d h a t i k- e mag y a r e földön, melyet 
őseinek vére szerzett, midőn egész nemzeti jövőnk 
kérdése a napi kérdés, ma Széchenyi egész életét 
kell magunk elé idéznünk.

„A magyar népnek“ igy hja meg Széchényi 
saját életprogrammját, „nincs csekélyebb hivatása, 
mint képviselni Európában ázsiai bölcsőjébe rejtező, 
eddig sehol ki nem fejlett, sehol érettségre" nem 
virult sajátságát, az emberiségnek egy nemzetet 
megtartani, sajátságait mint ereklyét megőrizni és 
szeplőtlen minőségben kifejteni, nemesíteni erőit, 
erényeit és igy egészen uj, eddig nem ismert ala­
kokban kiképezve végezéljához, az emberiség feldi- 
csőitéséhez vezetni, ez a feladat.“

A magyar faj biztosítása és kifejtése, ez volt 
Széchenyi működésének változhatlan sarkpontja, 
melyet fölébe tett az államélet minden egyéb 
problémájának.

Sikerülhet-e ezen feladat? Széchenyi addig, 
mig tehetett, mig működhetett bízott benne, hogy 
igen, bizott nemzetünk felvirágzásában, valamint 
bízunk abban, hogy saját szavai szerint a kis­
ded makkból idővel termő tölgyfa 
lesz, csakel ne romolják, csak senki 
el ne gázolja“

Legázoltatni, elromlaui, ime a kettős veszély, 
életfánkat fenyegeti. Az elsővel megküzdeni a pö 
Etika feladata, a másodikkal szembe szállani leg­
inkább a társadalmi élet rendeltetése. De a kettő 
szorosan összefügg, mert ha a magyar társadalom 
nem képes legyőzni a belső romlás veszélyeit, 
semminemű politikai erőlködés meg nem mentheti 
a magyar államot a legázoltatástól.

Es vájjon diszlik-e nemzetünk ma a benső 
épség teljes fényében ? Él-e bennünk, — a min­
ket közvetlen megelőzött nemzedék szelleme, va­
gyunk-e a nemzet oly munkásai, milyenek apáink 
voltak? Nem hivatása e kérdésekre válaszolni?

De azt az egyet tudja, hogy ma fáradtaknak, 
lankadtaknak, tespedőknek lennünk nem szabad, ha 
teljesíteni akarjuk a mostani nemzedék nagy fel­
adatát. És azért, ha Széchenyi ma hozzánk szól­
hatna. csak ismételné azokat, miket 1842-ben az 
akadémia közgyűlésének mondott: „Legyünk meg­
győződve, hogy köztünk többé-kevósbé mindegyik, 
sőt hazánk minden fia vérünk mentője, népcsalá­
dunk jóltevoje, nemzetünk feldiszitője lehet, és azért 
töltse be minden magvar ember helyét liíí sátá- 
rilag.“z

alapitónk ezen intőszava kortársainál nem 
maradt holt betű. Az idősb nemzedék dicső pél­
dáját hagyta ránk az ily Ilii sáfároknak, egy név 
álljon itt sok helyett,, gróf Károlyi Györgyé, 
kit fris fájdalommal siratunk. Legyen e példa ál­
tal fokozva Széchenyi szavainak hatása reánk, az 
ifin nemzedék tagjaira, vonuljon át egész, életükön 
annak tudata, hogy Széchenyivel szólva „a haza 
minden fia lehet vérünk megmentője* s ha 
azzá lehet, akkor azzá lenni kötelessége.

Ha ily szellemi terjesztődként működik egy­
letünk, akkor Széchenyi István elérte a őzéit., mely­
ért azt alapította.

Legyen tehát e pohár, melyet évente a leg­
nagyobb magyar emlékére ürítünk, egyszersmind 
szentelve azon eszmének, mely Széchenyi életének 
egész tartalmát képezte; emeljük azt nemzetünk 
jövőjéért.

Ezen emelkedett hangon elmondott szavak 
nagy helyesléssel fogadtattak. Utána Károlyi lst- 
ván gr. emelt poharat Apponyi Albert grófra azon 
meggyőződésének adván kifejezést, hogy ily férfiak 
mint Apponyi Albert gróf, hivatvák Széchenyi mű­
vét folytatni, csak hogy azt a tanácsot adja neki, 
hogy ő is kövesse Széchenyi példáját, ki nem ra­
gaszkodott mindig egy személyhez, mint Apponyi 
gróf Sen nyei báróhoz. K ál lay Béni, Janko- 
vics Gyula s!b. mondtak ezután még áldomást s 
a lakoma ragyogó jó kedvben nyolez óra körül 
ért véget.

Carneval.
— Az „Izraelita nő egy let“ álarezos 

bálja anyagi tekintetben felülmúlt minden eddigi 
álarezos bált, de csak is ebben aratott sikert. A 
vigadó mindkét terme, a folyosók, karzat zsúfoltan 
megteltek, de nem a tarka-barka közönséggel, mert | 
ez igen ritkán mutatkozott, hanem legtöbbnyire *' 
álarcz nélküliekkel. Volt zsibongás, tolongás a leg­
magasabb tokban, minden kedélyesség nélkül.

— Mező-Turról írják neűnk: A nálunk 
. “'Mi tartott álarezos bál egyike volt a 

Vidék legsikerültebb tánczmulatságainak. Tanúság 
ez állításra azon körülmény hogy a bál 257 fii 
tiszta jövedelmet hozott a helybeli kisdedóvó 
javára. Ide igtatom azok neveit, kik nemes oda­
adással mindent elkövettek a bál sikere, és a jóté­
kony czél érdekéden; és pedig a kedves s előzé­
keny bálanya B o 1 v á r y Antalné, Telelry Eszter 
umő körében ott láttuk a város ügybuzgó s szép 
hajai asszonyát — mint a kisdedóvó igazgató­
nőjét . Mészáros Sandorné-Kerek Berta úrnőt, özv. 
dr Szütsné, Tóth Mihályné, Ernszt Mihálvné. 
Báthoryné, Schreiber Pálnc asszonyokat, mint a 
bal gazdasszonyáit, továbbá Adámné, Szilassvné, 
bpettné, Lazurné asszonyokat, Bolváry Fani k. ‘ a., 
Miskolczy nővéreket, Hajdú Erzsiké k. a. (Turke- 
vibol) Nagy Mari s Juliska k. a., Kíilley Gizella 
k. a., (Szarvasról), Schreiber Hermia k. a.. Bordács 
Kosa k. a. (Kis-ITjszáilásról), Csató Zsuzsikák, a., 
rischer Berta es Schlesinger kisasszonyok. Nem 
mulaszthatom el, hogy kifejezést ne adjak a részt­
vevők nevében Mészáros Sandorné-Kerek Berta 
un:o tele azon nemes és önfeláldozó 
macit , melylvel
érdekében eddig

íigyfcuzgal- 
városnnk kisdedóvó intézete 
igazán sokat tett.

táviratok.
Róma, feb. 9. éjjel. Genuában, Li- 

vornoban es Milanóban tüntetések történ­
nek a garantia törvény ellen, de ezen tün­
tetések jelentéktelenek.* A tüntetők csekély 
száma baj nélkül szélesztetett el. A kor­
mány rendszabályokhoz nvult ily nyilvá­
nítások megakadályozására és a rendnek 
minden áron való fenntartására. Az „Ita- 
lie6, a bibornokok tegnapi gyűléséről azt 
jelenti, hogy az igen izgatott volt, annyira, 
hogy némely bibornok még a Schisma 
szót is használta. Dipietro bibornok több 
izben azzal fenyegetődzött, hogy az ülést 
bezárja. IX. Pins hátrahagyott rendelke­
zéseit a Rómában tartandó conclavera 
nézve, nem akarták számba venni, csak 
mint egyszerű tanácsadásokat tekinteni. 
Egy perczig azt lehete gondolni, hogy 
Manning bibornok és a hozzá ragaszkodók 
felül fognak kerekedni, de a szavazásnál 
ezen közbevetett kérdés felett kisebbség- 
sógben maradtak; az lntrasigensek erre 
megváltoztatták taktikájukat, a helyiségek 
elégtelenségének ürügye alatt. A kedélyek 
annyira c-1 voltak keseredve, hogy esendes 
megvitatás lehetetlenné vált és így a kér­
dés mára napoltatott el. A mai gyűlésben 
több bibornok hiányzott, a bibornokok fel - 
hívásánál, azok, kik tegnap a conclavenak 
Rómában való tartását hangsúlyozták, töb­
ben azzal fenyegetőztek, hogy a termet 
elhagyandják. A tegnapi ülésben több bi­
bornok lepett be, kiket a Rómában tar­
tandó conclavera szavazóknak tartottak, 
mig mások, kikről ezt sejték. hogy a dol­
got máskép tekintendik, a Rómán kívül 
tartandó conclave mellett voltak. A „Voce 
Á erita“ utolsó kiadásában biztosan hiszi 
állíthatni, hogy a legközelebbi conclave 
Rómában fog tartatni. Az , ltalie“ aggasztó 
híreket kapott Garibaldi betegségéről.

Pétervár, febr. 10. A „Regierungsbote“ azl 
mondja, hogy miután az előzmények aláírása Dri- 
nápolvban megtörtént, a további tárgyalások nem 
Odessában vagy Szebasztopolban, mint eleinte ter- 
veltetett, haném Drinápolvban fognak folytattatni.

Florenez, febr.* 9. A Victor Ema- 
nuelért tartott requiem után a munkás­
egyletek hazamentek. Kgy egyén egy Or- 
sini-roncsát dobott, mi által 5 egyén se­
besült meg. Ezen egyén elfogatott, a nép­
tömeg őt szét akarta tépni.

Athén, febr. 9. Az epirusi felkelők Görög­
országgal! egyesülést elhatározták, Albania és Epi­
rus keresztyénéit fegyverfogásra felhitták. — A 
haesereg zöme Lainiába tért vissza. Souzio tábor­
nok leköszönését beadta.

Rónia, febr. 10. Azt állítják mint 
bizonyost, hogy a Camerlengo azon aján­
latot. hogy a katholikus hatalmasságok 
zászlóit tűzesse ki a Vatikánon, visszauta­
sította. Az olasz kormány rendszabályokat 
tett a rend fentartására, mely azonban 
épen nem fog zavartatni. A kormány még 
is megerősítette a város őrizetét. A Vati­
kánnál megbízott képviselői Francziaor- 
szágnak, Ausztriának, Portugálnak és Spa­
nyolországnak gyakori eonferentiákat tar­
tanak. Ma reggel tétettek ki a pápa ha­
landó maradványai: a látogatás roppant 
nagy, a nemes testőrsereg látja el a szol­
gálatot. — A „Popolo Romano11 szerint 
azon határozat, hogy a conclave Rómában 
tartassák, nagy többséggel fogadtatott el, 
csak 11 szó volt ellene. — A legújabb 
sürgönyök szerint Garibaldi állapotában 
jobbulás állott be.

Róma, febr. 9. Az „Qpinione“ is azt jelentj, 
hogy a bibornokok elhatározták a conclavenak Ró­
mában leendő tartását. E lap megerősíti Garibaldi 
betegségét. — A „Kiforrna“ azt mondja: Vala­
mennyi Kómában lakó bibornok megegyezik egy­
mással abban, hogy előhaladott korú, de olasz 
nemzetiségű pápa választassék. A német biborno­
kok az olasz pártiakkal egyetértenek, úgy látszik, 
nem akarnak olyan pápát, ki a Pins alatti esemé­
nyekkor pontifieált, nagyon compromittálni. A 

Kiforrna“ jelenti, hogy a Piriiusbe küldött olasz 
áadi hajók rendeltetésüket megváltoztatták, ennél­
fogva a jelenlegi veszedelem Görögország kikötőire 
el há láttatott,

Róma, febr. 10. A távollevő bibor- 
uokok megérkezése után a szent collegium 
állandó gyülekezetté fog változtatni. Egy 
pápai bulla felhatalmazza a collegiumot a 
régi formaszerinti szertartások eltörlésére, 
anélkül, hogy uj szabályok alapitassanak 
meg. A pápa hullájához özönlő sokaság 
rendben tartása végett katonaság requi- 
ráltatott. A pápának egészen változatlan 
arcza nyugodt kifejezésü.

Páris, febr. 10. Azon hir, hogy két franczia 
lánczélos hajó rendeltetett Konstantinápolyba, va- 
ótlan.

Szentpétervár, febr. 10. A czár parancsára 
a gabonáaak és más iparczikkeknek az orosz ki­
kötőkből való kivitelére a tilalom megszüntetett.

Szentpétervár, febr. 9. Az „Agence Russe“

Budapest, nyomatott Schlesinger és Wohinviei ,-ÜYV :yoi udájábun. Rostély u tv zu,, (K 11 Rs kaszárnya) ti. sz.

rendkívüli kiadásában ezt mondja: A bri-H-hs- 
i ó r a j u a k a Bosporusbat ö r t é n t b e m y. 
ne te le be végzett, tény, noha mint mon­
datik. szükség által parancsolva, hogy Kon­
stantinápoly keresztyén lakossága oltalmaztas- 
sék , és ezáltal az angol kabinet ezen ha­
tározata Oroszországnak a cselekvési szabadságot 
visszaadja. Ha Oroszország által a berlini memo­
randumban vagy Sumarakoff Becsbe történt kíílde- 
tésének idejében a hajórajnak kívánt küldetése azon 
czeiliól történt volna, hogy a rendet fentartéa és 
a _kejetj. kérdés tartós és méltányos megoldására 
működött volna közre, akkor az angol hajóraj mint 
szövetséges társ fogadtatni volna. Oroszország min­
den esetre Anglia magatartásához alkalmazandó 
saját magatartását.

London, febr. 10. (Pest. Corr ) Su- 
waloff értesítette Derbyt Goresakoff sürgö­
nyéről, melyben Angliának azon ünnepé­
lyes biztosítás uyujtatik, hogy Oroszország 
a keleten a britt érdekeieken nem akar 
praejudikálni és a békealapok 5. ezikkeaz 
érdekspharának érintését nem tartalmazza. 
Oroszország Angliával barátságban és bé­
kességben akar élni.

KÖZGAZDASÁG.
Felhívás a gazda közönséghez.

A budapesti fogyasztási szövetkezet a követ­
kező igen fontos és részünkről is az illetők figyel­
mébe melegen ajánlott felhívást bocsátja ki:

. \ fogyasztó közönségnek módot nyújtani arra. 
jó minőségű háztartási ezikkeket lehető olcsó áron 
beszerezni, ez czélja az egy év előtt a fővárosban 
megalakult, „Budapesti fogyasztási sző­
ve t k e z. e t“-nek. E ezéliát elérendő felállított egv 
teljesen fölszerelt fiiszefáruraktárt, melynek nagy 
előnyei a fogyasztó közönség által ‘mindinkább 
igényije vétetnek.

A szövetkezet ez irányban nyert tapasztala­
tai felbátorították az igazgatóságot arra, hogv 
már egy lépéssel tovább is ment, midőn elhatá­
rozta, hogy egy nagy raktárt nyit m i n- 
d e n egyéb élelmi c z i k k b i z o lii á n v b a n 
való eladására.

Ismeretes azon számos jogosult panasz, hogv 
milj drágán kén_\ télén a nagy város és különösen 
a főváros fogyasztó közönsége, az ép hazánkban 
oiy jó minőségben és nagy mennyiségben előfor­
duló nyers élelmi ezikkeket vásárolni, miután a fo­
gyasztó nem veheti meg azokat, közvetlenül a 
termelőktől és kénytelen, harmad vagy negyed köz­
ből vásárolván, több közvetítőnek nagv nyereséget 
fizetni. -

Ezen viszony ép oly káros a fogyasztókra, 
mint a termelőkre nézve, miután a termelő ren­
des megbizhatást vevő, és piaczra nem számíthat­
ván, kénytelen czikkeit alkuszoknak és közvetítők­
nek potom áron eladni.

Külföldön minden nagyobb városban rendel­
kezésére állnak a termelőknek az áruesarnokok, 
melyeknek létesítése Budapesten eddig hasztalanul 
siirgettetett. Ennek hiányában a fogyasztási szövet­
kezet, van hivatva ez égető bajon segíteni és hogy 
ez létesíthető és keresztülvihető legyen, fordul az 
szövetkezet igazgatósága, a gazdaközönséghez, tá­
mogassa azt e törekvésben, a gazdaközönség saját 
érdekében. Létre akarja hozni e szövet­
kezet a termelő és fogyasztó közön­
ség közt az egyenes, és igy mindket­
tőre nézve I e gj u t ány o sab b állandó 
összeköttetést.

Felkérjük a t. ez. gazdaközönséget, hogy ma­
gát összeköttetésbe helyezve az alulirt igazgató­
sággal, küldje be mindennemű élelmi czikkeit, mint 
például: vajat, sajtot, tojást, zsírt, zöldséget, 
mindennemű hüvelyes veteményeket. gyümöl­
csöt, b-^rt és egyéb szeszes italokat, szárnyas 
állatokat, vadat., egy szóval minden hasonló 
élelmi ezikkeket ezen szövetkezet igazgatósá­
gának (Budapest, zsibárus utcza) bizományi el- 
árusitás végett.

i Itt elfognak árusittatui e küldemények, szeni- 
I mól tartva a budapesti piaczi árakkal való ver- 
1 senyt, a termelőre nézve lehető előnyös árért 

és az eladás után, melyről a beküldő azonnal 
értesittetik, a begy ült összeg 5U|0 bizományi dij 
levonása után a tulajdonosnak azonnal rendelke­
zésre bocsáttatik.

Ha a beküldő az árakat maga ir.eg akarja 
szabni, szíveskedjék ajánlatát elfogadás végett elő­
legesen az igazgatósságal tudatni.

Meg vagyunk győződve, hogy a termelő kö­
zönség rövid idő múlva fogja tapasztalni, mily elő­
ny ősén és minden koczkázat nélkül fogja rendesen 
eladathatni czikkeit, ha azokat kisebb mennyiség­
ben is küldi fel, számíthatván egv állandó piaczra. 
megbízható közvetítőre és jó árakra és igy azon 
helyzetbe fog jönni a termelő, hogy számos job­
ban jutalmazó ezikkeket is fog termelhetni, me­
lyeket eddig, rendes vevő hiányában nem termel­
hetett.

Kérjük a, gazdaközönséget, hogy tegye ma­
gát összeküttetesbe az alulirt igazgalósággal, mely 
szívesen szolgál minden felvilágosítással. Budapest, 
1878. február hóban. A budapesti foo-yasz- 
tási szövetkezet igazgatósága. (Zsibárus 
utcza.)

Napirend február II.
Naptár. Hétfé. Katii.: Victoria sz. Dezs. Prot.: Frozinka. 

Görög-orosz: 30. Ipoly Vazul J. — Naptól 7 óra iu 
perezk. Nyugszik 0 óra 11 perezkor.

Képviselőház ülése d. e. 10 órakor.
Mnzenmban nyitva van a természetiek tára d. e. 9 órától 

d. n. 1 óráig.
Magy. tud. akadémia ülése saját palotájában d. u. 5 órakor.
Főv. közraktári bizottság ülése d u. 4 órakor.
Horvát-szlavoH miniszter fogad d. e. 10 órától d. u 

2 éráig.
Estély a polgári lövöldében este 8 órakor.
Orsz. tanszer muzeum kiállítása d. e. 10 órától d. n. 2 

óráig.
Orsz. iparmnzeum kiállítás nyitva d. e. 10—12 órától d 

u. 2—4 óráig.
Orsz. képzőművészet kiállítás nyitva d e. 10—12 órától 

d. n. 2—4 óráig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9 órátói, d. u. 1 óráig
Egyetemi könyvtár nyitva d. u. 2—7 óráig
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig.
Állatkert nyitva egész nap.
Magyar daltársnlat előadást tart a „Komlókért- 

ben“ este 8 órától kezdve.

ZES’U.d.s.pesstí S5E5l3aJLa.pc2^

Hétfő, febuár 11-én.
NEMZET! SZÍNHÁZ. 

Budapesten.
Vígjáték 4 felvonásban 

Személyek: 
Petőfalvi Bercsényi
Laura Lendvayné
Berki Kocsisovszky ß 
Weiss Vízvári
Békés Újházi
Klára Szathmáry L.
Zágonyi Halmi 
Anikó Kölesi M.
Kondor Kőrőmezei

Kezdete 7 órakor.

NÉP-SZÍNHÁZ,
A falu roszsza.

Népszínmű 8 felvonásban. 
Személyek :

Feledi Kovács I. 
Lajos Eóri
Boriska Rákosi Fáni 
Bátki Terezi Rákosi 
Göndör Tamási 
Finum R. Sziklai F. 
Csapó, Petlieó 
Gonosz, pista Tihanyi 
Gonoszne Kiérne

Kezdete 7 órakor.

Cs&volszky Lajos
íelelóe ezer képzi ó és kiadótulajdonos


